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			PROLOG


			Poprvé jsem kCentrální stanici přišel vzimě. Na trávníku seděli uprchlíci zAfriky, tváře bez výrazu. Na něco čekali, ale na co, to jsem nevěděl. Dvě filipínské děti si před řeznictvím hrály na letadla: srozpaženýma rukama podnikaly nálety, kroužily astřílely zimaginárních kulometů. Za řeznickým pultem bušil jakýsi Filipínec sekáčkem do žeberního koše, porcoval maso na kotlety. Okousek dál se nacházela šavarmová restaurace Roš Ha-ir, vminulosti již dvakrát vyhozená do vzduchu sebevražedným atentátníkem, teď ale fungovala jakoby nic. Hlučnou ulicí se linula vůně jehněčího tuku akmínu ajá dostal hlad.

			Na semaforech se střídala zelená soranžovou ačervenou. Naproti přes ulici se po chodníku rozléval obchod snábytkem jako nějaká záplava nevkusných gaučů ažidlí. Uvyhořelých trosek bývalého autobusového nádraží seděl nevelký houf feťáků aklábosil. Já měl na očích tmavé brýle. Slunce stálo vysoko na nebi aačkoli byla zima, byla to zima středomořská, slunečná avtu chvíli také suchá.

			Šel jsem po ulici Neve Ša’anan. Útočiště jsem nakonec našel vjednom malém podniku, kde stálo jen pár dřevěných stolků ažidlí auminiaturního baru se podávalo pivo Makabi ajinak skoro nic. Nigerijec za pultem se na mě podíval bez zájmu. Objednal jsem si pivo, posadil jsem se, vytáhl zápisník apero azíral jsem na prázdnou stránku.

			Centrální stanice, Tel Aviv. Přítomnost. Či jedna zpřítomností. Další útok vGaze, blíží se volby, dole na jihu vpoušti Arava se staví masivní separační zeď, aby zabránila uprchlíkům překračovat hranice. VTel Avivu už uprchlíci byli, dobrý čtvrt milion lidí. Soustřeďovali se vokolí staré autobusové stanice vjižní části města, asnelibostí se tu trpěli iekonomičtí migranti, Thajci, Filipínci aČíňané. Upil jsem piva. Chutnalo hrozně. Zíral jsem na stránku. Spustil se déšť.

			Začal jsem psát:


			Kdysi dávno byl svět mladý. Lodě Exodus tehdy teprve začaly létat mimo sluneční soustavu; svět Heven ještě nebyl objeven; dr.Novum se tehdy ještě nevrátil zhvězd. Lidé dosud žili tak, jak žili vždy: na slunci avdešti, zamilovaní aosamělí, pod modrou oblohou avRozmluvě, která je vždycky celá jenom onás.

			Bylo to ještě ve staré Centrální stanici, onom obrovském vesmírném přístavu, který se tyčí nad dvojím městským panoramatem arabské Jaffy ažidovského Tel Avivu. Událo se to mezi klenutými oblouky adlážděnou ulicí, od moře jen co by kamenem dohodil: ve vzduchu byla cítit sůl aasfalt aza úsvitu byly na nebi vidět klouzavé oblouky solárních rogal ajejich okřídlených surfařů.

			Byla to doba podivných zrození, ano: otom se dočtete. Vy sami jste se už nepochybně vduchu zamýšleli nad dětmi Centrální stanice. Ajistě jste se ivy divili, jak se mohlo stát, že Strigoi pronikla až na Zemi. Centrální stanice je lůno, zněhož se lidstvo – zuby azkrvavenými nehty – vyškrábalo ke hvězdám.

			Je to však také dávné rodiště Druhých, oněch zrozenců digitality. Tento příběh je vjistém smyslu ijejich příběhem.

			Vystupuje vněm, samozřejmě, ismrt: smrt je přítomná vždy. Ataké Vědma aalte-zachen man Ibráhím, amnoho dalších lidí, jejichž jména vám možná budou znít povědomě –

			Ale to už všechno znáte. Určitě jste viděli Vzestup Druhých. Tam to je, ikdyž tam všichni vypadají tak pěkně.

			To vše se událo už dávno, ale my si to pořád ještě pamatujeme; apořád, po celé eony, si tady vtom svém dočasném domově mezi hvězdami vyprávíme staré příběhy.

			Na začátku je malý kluk, který čeká na návrat otce.

			Jednoho dne, jak se praví ve starých vyprávěních, spadl na Zemi zhvězd jeden muž…


JEDNA:

			NEOMALENOST DEŠTĚ


			Vůně deště je zastihla nepřipravené. Bylo jaro, vůně jasmínu se mísila shukotem elektrických autobusů apo nebi létala solární vznášedla jako hejna ptáků. Ameliah Ko právě zremixovala song „Chceš si zatančit“ ve verzi od Susan Wong do stylu Kwasa-kwasa. Stříbřitý liják se spustil téměř bezhlesně. Déšť utlumil zvuk střelby, promáčel jakousi káru, která zrovna hořela okus dál na téže ulici, ajednoho staříka bez domova, který právě kadil do popelnice, zastihl sšedivými kalhotami ukotníků asrolí toaletního papíru vruce, takže zaklel, ikdyž jen tiše: na neomalenost deště už si zvykl.

			To město se jmenovalo Tel Aviv. Na jihu, ohraničeném spletí zmlklých starých dálnic, čněla vysoko do atmosféry Centrální stanice. Střecha stanice se zdvíhala příliš vysoko, než aby ji bylo vidět. Sloužila stratosférickým plavidlům, která vzlétala apřistávala na její průmyslově vyhlazený povrch. Výtahy vystřelovaly jako kulky nahoru adolů ahlučné tržiště upaty vesmírného přístavu se ive žhavém středozemním slunci hemžilo prodavači, návštěvníky amístními obyvateli iobvyklou bandou kapsářů azlodějů identity.

			Zoběžné dráhy dolů do Centrální stanice, zCentrální stanice dolů na uliční úroveň aodtud zklimatizovaného meziprostoru ven do chudoby panující vokolí přístavu, kde zrovna stáli Mama Jonesová schlapcem Krankim, drželi se za ruku ačekali.

			Déšť je zaskočil. Vesmírný přístav, velká bílá velryba zdvíhající se změstského dna jako nějaká živá hora, kolem sebe stahoval oblačné formace, utvářel vlastní miniaturu povětrnostního systému. Jako na ostrovech vmoři docházelo ina vesmírných přístavech klokalizovaným srážkám aoblačnosti abujely na nich minifarmy, nalepené na obrovité konstrukce jako lišejník.

			Déšť byl teplý, kapky mohutné. Chlapec napřáhl ruku ajednu znich zachytil mezi prsty. 

			Mama Jonesová, rodačka z této země itohoto mnohojmenného města, která přišla na svět svému nigerijskému otci afilipínské matce přímo vtéto čtvrti ještě vdobě, kdy silnice hlučely rámusem spalovacích motorů acentrální stanice nesloužila suborbitálním plavidlům, ale autobusům, dosud pamatovala války ichudobu ipocit nevítanosti vzemi, okterou bojovali Arabové aŽidé. Nyní se dívala na chlapce se silnou starostlivou pýchou. Kluk vyzařoval energii amanipuloval satomy, až mu mezi prsty vznikla tenká, blyštivá membrána podobná mýdlové bublině, která se zformovala do podoby jakési ochranné skleněné koule, vníž uvázla jediná dešťová kapka. Vznášela se mu mezi prsty, dokonalá azadržená vbezčasí.

			Mama Jonesová čekala – byť trochu netrpělivě. Nedaleko odsud na ulici Neve Ša’anan, staré pěší zóně vedoucí až kboku vesmírného přístavu, provozovala bistro, kam se musela brzy vrátit.

			„Nech ji letět,“ řekla trochu posmutněle. Kluk kní obrátil tmavě modré oči, oči dokonalé modré barvy, která byla patentována několik dekád před tím, než si našla cestu do místních genových klinik, kde byla ripnuta, hacknuta apřeprodána chudině za zlomek ceny.

			Jižní Tel Aviv měl prý lepší kliniky dokonce inež Čiba nebo Jün-nan, ale Mama Jonesová otom spíš pochybovala.

			Lacinější – to snad.

			„Přijde?“ zeptal se kluk.

			„Nevím,“ odpověděla Mama Jonesová. „Možná. Dnes možná přijde.“

			Kluk se kní obrátil tváří ausmál se. Když se usmíval, vypadal hodně mladě. Propustil podivnou bublinu zruky ata se vznášela deštěm vzhůru, stoupala sjedinou kapkou zachycenou ve svém nitru kmrakům, vnichž se kapka zrodila.

			Mama Jonesová si povzdychla astarostlivě se na chlapce podívala. Kranki nebylo vlastně přísně vzato jméno. Bylo to slovo zasteroidového pidžinu, který vznikl ze starých kontaktních jazyků jižního Tichomoří na planetě Zemi, odkud ho horníci ainženýři zanesli do vesmíru, kam je posílaly malajské ačínské firmy jako lacinou pracovní sílu. Kranki, ze starého anglického cranky, mohlo znamenat buď nevrlý, nebo bláznivý, nebo…

			Nebo trochu divný.

			Někdo, kdo dělá něco, co ostatní nedělají.

			Něco, co se vasteroidovém pidžinu nazývá nakaimas.

			Černá magie.

			Mama Jonesová si oKrankiho dělala starosti.

			„Přijde? Není to on, tamhle?“

			Přicházel knim jakýsi muž, vysoký ase symbiontem za uchem. Pokožku měl zbarvenou tím typem opálení, jaké vzniká od strojů, anašlapoval nejistým krokem člověka neuvyklého gravitaci. Kluk ji zatahal za ruku. „Je to on?“

			„Možná,“ odpověděla apociťovala beznaděj jako pokaždé, když tento svůj malý rituál opakovali, jako každý pátek před příchodem šábesu, když do Tel Avivu dorazila poslední várka pasažérů zlunárního přístavu nebo zTchung Jünu na Marsu nebo zPásu nebo zjiných měst na Zemi, jako zNovějšího Dillí, Amsterdamu či S~aoPaula. Stáli tu týden co týden, protože chlapcova matka mu předtím, než zemřela, pověděla, že jeho otec se jednou vrátí, že je bohatý aže pracuje daleko odsud, ve vesmíru, ajednoho dne že se vrátí, že se vrátí vpátek, aby nezmeškal šábes, aže se oně postará.

			Apak se předávkovala Krucifixací. Vystoupala knebi na planoucím paprsku bílého světla asetkala se sBohem, zatímco oni se jí tady snažili vypumpovat žaludek, ale už bylo pozdě, aMama Jonesová se sice trochu zdráhavě, ale přece jen musela chlapce ujmout – protože nikdo jiný to udělat nemohl.

			Židé žili vseverním Tel Avivu ve svých mrakodrapech aArabové vJaffě na jihu znovu obsadili svou dávnou zemi umoře. Atady, vmeziprostoru, pořád přebývali lidé pocházející ze země, kterou nazývali různě buď Palestinou, nebo Izraelem, jejichž předkové se sem přistěhovali jako pracovní síla ze všech koutů světa, zostrovních Filipín, ze Súdánu, zNigérie azThajska nebo zČíny, ajejichž děti iděti jejich dětí už se rodily zde amluvily hebrejsky aarabsky aasteroidovým pidžinem, oním téměř univerzálním jazykem kosmu. Mama Jonesová se ochlapce starala, protože nikoho jiného neměl aprotože ve všech enklávách téhle země platilo stejné pravidlo. Staráme se sami osebe.

			Protože nikdo jiný to neudělá.

			„To je on!“ Kluk ji táhl za ruku. Muž kráčel knim. Vjeho chůzi bylo cosi povědomého, což Mamu Jonesovou náhle znepokojilo. Že by měl kluk pravdu? Ale to je nemožné, vždyť se ani nenar–

			„Kranki, přestaň!“ Kluk ji vlekl za ruku autíkal kmuži, který se při pohledu na ženu adítě, jež se na něj vrhaly, polekaně zastavil. Kranki doběhl až kněmu asfuněním vyhrkl: „Jste můj otec?“

			„Kranki!“ vykřikla Mama Jonesová.

			Muž ztuhl. Pak si podřepl, až se ocitl schlapcem na jedné úrovni, asvážným, soustředěným výrazem se na něj zadíval.

			„Možné to je,“ řekl. „Tuhle modrou znám. Vzpomínám si, že jednu dobu byla populární. Hacknuli jsme otevřenou verzi zArmaniho patentovaného kódu...“ Poklepal si na symbionta za uchem – symbiont zMarsu, všimla si polekaně Mama Jonesová.

			Na Marsu se našel život, ne však žádné dávné civilizace, okterých se snilo vminulosti, ale mrtvý, mikroskopický život. Pak ale někdo přišel na způsob, jak zpětně zrekonstruovat genetický kód, azačal vyrábět rozšířené jednotky…

			Mimozemské symbionty, kterým nikdo nerozuměl ajen málokdo jim rozumět chtěl.

			Chlapec ztuhl, ale pak se usmál aztoho úsměvu sálala blaženost. Celý se rozzářil. „Dost!“ vykřikla Mama Jonesová. Zatřásla mužem, až málem ztratil rovnováhu. „Dost už! Co mu to provádíte?“

			„Já...“ Muž zavrtěl hlavou. Poklepal na symbionta achlapce přešla ztuhlost. Rozhlížel se zmateně kolem sebe, jako by najednou nevěděl, kde je. „Tys neměl rodiče,“ oznámil mu muž. „Vyrobili tě vlaborce, přímo tady, spíchli tě zveřejně dostupných genomů apár uzlin zčerného trhu.“ Nadechl se. „Nakaimas,“ dodal aokrok ustoupil.

			„Dost!“ vykřikla znovu Mama Jonesová spocitem bezmoci. „On není –“

			„Já vím.“ Muž znovu našel svůj klid. „Omlouvám se. Ten kluk dokáže komunikovat smým symbiontem. Bez rozhraní. Asi jsem tehdy odvedl lepší práci, než jsem si myslel.“

			Cosi vté tváři, vtom hlase... aMama Jonesová najednou pocítila vhrudi tlak, ten dávný pocit, nyní tak zvláštní aznepokojivý. „Boris?“ zeptala se. „Boris Čchung?“

			„Co?“ zvedl tvář apoprvé si ji pořádně prohlédl. Teď ho poznávala velmi jasně, drsné slovanské rysy atmavé čínské oči, celou jeho bohatou asambláž, jen starší, pozměněnou prostorem aokolnostmi, ale pořád to byl on…

			„Miriam?“

			Tehdy se jmenovala Miriam Jonesová. Miriam po babičce. Chtěla se usmát. Nešlo to. „Jsem to já,“ řekla jen.

			„Ale ty –“

			„Já nikdy neodjela,“ řekla. „To ty.“

			Kluk mezi nimi přejížděl pohledem. Zprvotního nadšení anásledného zklamání se mu zkrabatila tvář. Nad hlavou se mu hromadila dešťovka extrahovaná ze vzduchu autvářela zvlněnou vrstvu vody, skrze niž se světlo lámalo na maličké duhy.

			„Musím jít,“ odtušila Miriam. Jménem Miriam ji už hodně dlouho nikdo neoslovil.

			„Kam? Počkej –“ Boris Čchung vypadal najednou zmateně.

			„Proč ses vrátil?“ zeptala se Miriam.

			Pokrčil rameny. Marsovský symbiont, parazitická, živá věc sytící se ze svého hostitele, mu za uchem pulzoval. „Já...“

			„Musím jít,“ opakovala Mama Jonesová, která kdysi dávno bývala Miriam Jonesovou. Atahle stará část jejího života, dlouho pohřbená, se vní teď začínala probouzet asní ipodivné anepříjemné pocity. Popadla kluka za ruku ablýskavá tabule vody nad chlapcovou hlavou praskla apo obou jeho stranách padla kzemi, kde na chodníku utvořila dokonalý mokrý kruh.

			Mama Jonesová se týden co týden podvolovala chlapcově mlčenlivé touze abrala ho ke kosmodromu, kblyštivé monstrozitě vsrdci města, kde vyhlíželi ačekali. Chlapec věděl, že je zlaboratoře, věděl, že ho nikdy nenosilo lůno ženy, že se narodil vlaciných laboratořích, kde se barva odlupuje ze zdí aumělá lůna mívají často poruchy – ina nevyužité plody však existoval trh, jako ostatně na všechno.

			Jenže jako všechny děti zlaboratoří, ani on tomu nikdy neuvěřil. Vjeho představách maminka skutečně šla do nebe, Krucifixace byla jejím klíčem knebeské bráně, ajeho otec se vrátí přesně tak, jak mu to povídala, sestoupí znebes Centrální stanice apřijde za ním, do čtvrti výhodně vklíněné mezi sever ajih, Židy aAraby, anajde ho anabídne mu lásku.

			Miriam znovu zatahala Krankiho za ruku aon ji následoval avítr ho ovinul jako šála aona věděla, na co chlapec myslí.

			Příští týden už možná přijede.

			„Počkej, Miriam!“

			Boris Čchung, který kdysi býval krásný, když iona byla krásná, tehdy za vlahých nocí onoho jara, kdy spolu uléhali na střeše starého domu, ve kterém bydlelo služebnictvo pracující uboháčů ze severu. Tehdy si pro sebe na té střeše postavili mezi solárními panely aventilátory takové hnízdo, své malé zastrčené útočiště ze starých pohovek zakrytých markýzou zbarveného kalika zIndie popsaného politickými slogany vjazyce, jemuž ani jeden nerozuměl. Lehávali tam, těšili se ze svých nahých těl, na střeše, na jaře, kdy vzduch hřál avoněl po šeřících ajasmínových keřích dole pod nimi, po pozdně kvetoucích jasmínech, které vydávaly vůni za nocí, ve svitu hvězd areflektorů vesmírného přístavu.

			Miriam nezastavila, ke svému bistru to měla jen kousek cesty, kluk kráčel sní aten muž, nyní už cizinec, který kdysi dávno, tak strašně dávno býval mladý akrásný ašpital jí hebrejsky svou lásku, jen aby ji tu pak nechal samotnou…

			Ten muž, kterého už neznala, ji následoval ají divoce bušilo srdce, staré abiologické srdce, které si nikdy nenechala vyměnit. Pochodovala dál, míjela stánky sovocem azeleninou, genové kliniky, uploadovací centra svýprodejem snů zdruhé ruky, obuvnické obchody (protože boty budou lidi potřebovat vždycky), veřejnou kliniku, súdánskou restauraci aspousty popelnic, až konečně dorazila kBistru Mamy Jonesové, maličkému podniku, sotva víc než díře ve zdi natěsnané mezi čalounictví apobočku Církve robotů, neboť opravit staré pohovky akřesla budou lidé také potřebovat vždycky, stejně jako budou vždy­cky potřebovat nějakou víru, jakoukoli.

			Apití taky, napadlo Miriam Jonesovou, když vcházela do svého podniku spříjemně tlumeným osvětlením asdřevěnými stolky přikrytými ubrusy, kde by bylo možné sledovat výběr programů znejbližšího komunikačního uzlu, kdyby se přijímač už před nějakou dobou nezasekl na jediném jihosúdánském kanálu, který vysílal mix mší svatých, předpovědí počasí, jež se nikdy neměnily, dabovaných repríz nekonečného marťanského seriálu Řetězce stvoření ajinak nic.

			Bar nabízel točené palestinské pivo Tajba aizraelské Makabí, ruskou vodku zlokální produkce, výběr nealkoholických nápojů alahvových ležáků, vodní dýmky ahrací desky na vrhcáby – příjemný malý podnik, který nevydělával moc, ale na nájem, jídlo apéči okluka to stačilo aMama Jonesová na něj byla pyšná. Byl to totiž její podnik.

			Uvnitř seděla jen hrstka štamgastů, dva dělníci zkosmického přístavu, kteří měli po směně ateď kouřili dýmku, pili pivo apřátelsky klábosili, ve vaničce plné vody se šplouchala chapadlová smažka, která popíjela arak, aještě tu byla Isobel, dcera Ireny Čouové, Miriaminy kamarádky. Isobel seděla umátového čaje atvářila se zamyšleně. Miriam dívku lehce pohladila po rameni, ale ta se ani nepohnula. Byla ponořená hluboko do virtuality, přesněji do Rozmluvy.

			Miriam přešla za bar. Všude kolem se zdvíhal ahučel avolal nekonečný provoz Rozmluvy, ale ona drtivou většinu hlomozu zvědomí odstiňovala.

			„Kranki,“ řekla Mama Jonesová, „měl by sis jít nahoru udělat úkoly do školy.“

			„Už je mám hotový,“ odpověděl chlapec. Upřel pozornost na nejbližší dýmku, zachytil do dlaní modrý kouř aproměnil ho vhladkou kouli. Mama Jonesová, která se tady za pultem cítila mnohem jistěji, jako královna svého panství, uslyšela kroky, uviděla mihnout se stín apak vstoupila vysoká, štíhlá postava muže, jehož dříve znala, postava Borise Čchunga, která se vpříliš nízkých futrech musela sklonit.

			„Miriam, můžeme si promluvit?“

			„Co si dáš?“

			Ukázala na poličky za sebou. Zorničky Borise Čchunga se rozšířily aMamě Jonesové ztoho přeběhl mráz po zádech. Bezhlesně komunikoval smarťanským symbiontem.

			„No?“ Její tón zazněl ostřeji, než zamýšlela. 

			Boris rozšířil oči ještě víc. Vypadal polekaně. „Arak,“ řekl anajednou se usmál aten úsměv mu proměnil tvář, náhle vypadal mladší, vypadal –

			Lidštější, usoudila.

			Přikývla, sundala lahev zpolice analila mu sklenici vtéhle zemi tolik milovaného anýzového nápoje, přihodila led anesla ho ke stolku spolu schlazenou vodou – když se vlila do araku, nápoj změnil barvu, čirá tekutina zkalněla azbělela jako mléko.

			„Posaď se taky.“

			Chvilku tam stála se zkříženýma rukama, ale pak se dala obměkčit. Posadila se aon se po chvilce zaváhání posadil také.

			„Takže?“ začala.

			„Jak se máš?“ zeptal se.

			„Dobře.“

			„Víš, že jsem tehdy musel odjet. Tady už nebyla práce, budoucnost –“

			„Já jsem tu byla.“

			„Jo.“

			Její pohled zjemněl. Rozuměla mu, samozřejmě. Anemohla mu ani nic vyčítat. Povzbuzovala ho tehdy, aby jel, ajakmile odjel, už jim nezbylo než žít dál, akdyž se to vezme kolem akolem, ona života, který vedla, nelitovala.

			„Tohle tady patří tobě?“

			„Platím nájem, účty. Starám se okluka.“

			„On je...“

			Pokrčila rameny. „Zlaboratoří,“ dokončila. „Klidně by mohl být jedním ztěch tvých, jak jsi říkal.“

			„Bylo jich tolik...“ Odmlčel se. „Spíchnutých zjakéhokoli nepatentovaného genetického kódu, co se nám dostal do rukou. Jsou všechny ty děti jako on?“

			Miriam zavrtěla hlavou. „Nevím… těžko mít ovšech těch dětech přehled. Navíc ani nezůstávají dětmi. Ne navěky.“ Zavolala na chlapce. „Kranki, přineseš mi kafe, prosím tě?“

			Kluk se otočil, oba si je změřil svým vážným pohledem avrukou dál držel kouřovou kouli. Vyhodil ji do vzduchu, koule obnovila své obvyklé vlastnosti arozptýlila se. „Ááá...“ vydechl kluk.

			„Hned, Kranki,“ dodala Miriam. „Díky.“ 

			Kluk odešel za bar aMiriam se otočila zpátky na Borise.

			„Kdes celou tu dobu byl?“ zeptala se.

			Pokrčil rameny. „Nějaký čas jsem strávil na Ceresu vPásu, pracoval jsem tam pro jednu malajskou společnost.“ Usmál se. „Už žádné děti. Jen… opravy lidí. Pak jsem tři roky dělal vTchung Jünu, opatřil si tohle –“ Ukázal na pulzující hroudu biohmoty za uchem.

			Miriam se zvědavě zeptala: „Bolelo to?“

			„Roste to stebou,“ odpověděl Boris. „Vpíchne… se to tam jako semínko, usadí se ti to pod kůží apak to začne růst. Někdy… je to nepříjemné. Ne fyzicky, ale když začíná komunikace, když to začíná vytvářet síť.“

			Miriam přišla ta věc na pohled zvláštní. „Můžu si sáhnout?“ zeptala se asama sebe tím překvapila. Boris se zatvářil hodně nejistě. Vždycky se tak tváříval, napadlo ji, atělem jí projel ostrý šíp pýchy aněhy, který ji vylekal.

			„Jasně,“ odpověděl. „Klidně.“

			Natáhla ruku ašpičkou prstu se té věci nesměle dotkla. Na omak působila jako kůže, napadlo ji překvapeně. Snad jen otrochu tepleji. Zatlačila, jako by sahala na vřed. Odtáhla ruku.

			Kranki přinesl nápoj – v konvičce sdlouhým držadlem bylakáva uvařená skardamomem askořicí. Miriam si nalila do drobného porcelánového šálku achytila ho do prstů. Kranki řekl: „Já to slyším.“

			„Slyšíš co?“

			„To,“ odpověděl tvrdošíjně aukazoval na symbionta.

			„Acopak to říká?“ prohodila Miriam, když si dala doušek kávy. Všimla si, že Boris kluka napjatě sleduje.

			„Je to zmatené,“ odpověděl Kranki.

			„Jak to?“

			„Cítí to zhostitele něco divného. Hodně silnou emoci nebo směsici emocí. Lásku achtíč alítost anaději vjednom chumlu… nic takového to ještě nezažilo.“

			„Kranki!“

			Miriam skryla překvapené zasmání, zatímco Boris se celý zrudlý odtáhl.

			„To už by pro dnešek stačilo,“ pokračovala Miriam. „Běž si hrát ven.“

			Krankimu to udělalo viditelnou radost. „Vážně? Můžu?“

			„Nechoď moc daleko. Zůstaň tak, abych na tebe viděla.“

			„Já tebe vidím pořád,“ odpověděl kluk aaniž se otočil, vyběhl ze dveří. Zahlédla ještě jeho slabé echo, jak proběhl digitálním mořem Rozmluvy, apak už zmizel ve venkovnímšumu.

			Miriam si povzdechla. „Děti,“ odtušila.

			„To nic.“ Boris se usmál avypadal mladší. Připomněl jí jiné dny, jinou dobu. „Často jsem na tebe myslel,“ řekl.

			„Borisi, kvůli čemu jsi tu?“

			Znovu pokrčil rameny. „Po Tchung Jünu jsem dostal práci vGalilejských republikách. Na Callisto. Lidi jsou tam divní, ve Vnějším systému. To asi ten pohled na Jupiter na nebi nebo… používají zvláštní technologie anerozuměl jsem jejich náboženství. Moc blízko kJettisoned aDračímu světu… příliš daleko od Slunce.“

			„Proto ses vrátil?“ zeptala se spřekvapeným smíchem. „Stýskalo se ti po Slunci?“

			„Stýskalo se mi po domově,“ odpověděl. „Sehnal jsem práci na Lunárním kosmodromu. Ocitnout se zase zpátky, tak blízko, vídat na nebi východy Země, to bylo až neuvěřitelné… Ve Vnitřním systému už jsem se cítil doma. Konečně jsem si vzal volno ateď jsem tady.“ Rozpřáhl ruce. Vytušila nevyřčená slova, tajný smutek, ale neměla ve zvyku vyzvídat. Boris řekl: „Stýskalo se mi po dešti, který padá zmraků.“

			„Tvůj táta ještě žije,“ navázala Miriam. „Čas od času ho vídám.“

			Boris se usmál, ačkoli vějíř vrásek vkoutcích očí – ty tam dřív neměl, napadlo náhle dojatou Miriam – prozrazoval starou bolest. „Ano, teď už je vpenzi,“ řekl.

			Vzpomínala si, jak rozložitý čínsko-ruský míšenec šplhal spartou dalších dělníků vexoskeletu po rozestavěných stěnách kosmodromu jako kovový pavouk. Vtom pohledu tehdy bylo něco velkolepého. Vté výšce se nezdáli větší než hmyz, od kovu exoskeletu se odráželo slunce, klepeta pilně pracovala, krájela kámen ahnala do výšky stěny, které jako by měly podpírat celý svět.

			Dnes ho občas vídala vysedávat vkavárnách, kde hrál vrhcáby apopíjel nekonečné šálky hořké černé kávy. Vídala ho ve stínu konstrukce, kterou sám pomáhal vybudovat ana které ho už pak nebylo třeba, jak házel dokola kostkami pořád stejné permutace.

			„Půjdeš za ním?“ zeptala se.

			Boris pokrčil rameny. „Možná. Ano. Později –“ Trochu upil, zašklebil se apak se usmál. „Arak,“ pronesl nahlas. „Už jsem zapomněl, jak chutná.“

			IMiriam se usmála. Usmívali se oba bez příčiny ibez výčitek apro tuto chvíli jim to úplně stačilo.

			Vpodniku vládl klid, chapadlová smažka ležela vkádi avypouklé oči měla zavřené, dělníci zpřístavního překladiště si pohodlně opření tiše povídali. Isobel seděla nehybně, pořád ztracená ve virtualitě. Kranki najednou stál vedle nich. Nevšimla si, že by vcházel, ale Kranki ovládal – stejně jako všechny děti ze stanice – jakýsi trik, jak se zjevovat amizet. Uviděl, že se usmívají, ausmál se taky.

			Miriam ho vzala za ruku. Byla teplá.

			„Nemohli jsme si hrát,“ stěžoval si kluk. Nad hlavou se mu vznášela aura, nespočetné duhy prolamující se kapičkami vody vjeho krátkých, ježatých vlasech. „Začalo zase pršet.“ Koukal se na ně schlapeckou podezíravostí. „Čemu se smějete?“

			Miriam se podívala na onoho muže, na Borise, cizince, jenž býval kýmsi, jehož ten kdosi, jímž bývala ona, kdysi miloval.

			„To bude tím deštěm,“ odpověděla.


DVA:

			POD OCHOZEM

			Isobel viděla, jak si spolu povídají – Mama Jonesová aten vysoký cizinec, který Isobel připadal čímsi povědomý jako nějaký vzdálený příbuzný, kterého kdysi letmo zahlédla; ale myšlenkami putovala jinde. Uvidím ho ještě? Srdce jí bilo vrychlém tempu neznámého rytmu. Nic takového ještě nikdy necítila apřipadala si rozervaná, strašně rozervaná. Vjejím druhém životě to bylo snazší – ve virtualitě se člověk mohl přetvořit vněkoho úplně jiného. Všimla si, jak se Mama Jonesová na toho muže dívá, tak zvláštně, jako kdyby…

			Ale to je absurdní. Jako kdyby byli zamilovaní.

			Láska. Láska způsobuje takové zmatky!

			Posbírala si věci avyrazila zbistra. Uvidí ho ještě? Přijde? Cestou ven minula Krankiho apodrbala ho ve vlasech. Zvedl kní veliké modré avážné oči. Prošla korálkovým závěsem, vyšla na ulici apřed ní se tyčila stanice, obrovitá adůvěrně známá. Stanice kolem sebe koncentrovala déšť jako třpytky na šatech.

			Je to šílenství, napadlo ji. Apřesto jí zahořely tváře apřipadala si skoro nemocná, zpitá očekáváním.

			Bude tam?

			„Uvidíme se zítra?“ zeptala se Isobel Čouová.

			Robotnik Motl se rozhlédl ze strany na stranu – až moc chvatně. Isobel okrok ustoupila.

			„Zítra večer. Pod ochozem.“

			Mluvili šeptem. Isobel sbírala kuráž. Přistoupila kněmu. Položila mu ruku na hruď. Srdce mu bušilo, cítila ho ipřes kov. Páchl motorovým olejem apotem.

			„Běž,“ řekl. „Musíš –“ Slova utichla nedořečená. Držela jeho srdce vrukou jako ptáče, vyděšené abezmocné. Najednou si uvědomovala svou moc. Vzrušovalo ji to. Mít takovou moc nad někým jiným.

			Prstem mu opisovala tvář. Byla horká, kovová. Isobel se zachvěla. Co kdyby je někdo viděl?

			„Musím už jít,“ pronesl.

			Pustil jí ruku. Odtáhl se aji to ranilo. „Zítra,“ zašeptala. On řekl: „Pod ochozem,“ arychlým krokem vyšel ze stínu skladiště směrem kmoři.

			Dívala se za ním apak také vklouzla do noci.

			Na rohu Levinského ulice vedle parku stála pokojně aopuštěně osamělá kaple svatého Kohena Druhých. Bylo brzké ráno. Po ulicích se plazily zametače, vysávaly odpadky, stříkaly vodu adrhly asfalt anaplňovaly vzduch tichým hukotem vděku, že mohou plnit tento nadmíru významný úkol – dočasně brzdit postup entropie.

			Ukaple klečela osamocená postava. To Miriam Jonesová zBistra Mamy Jonesové zapalovala svíčku aodevzdávala oběť vpodobě rozbitého elektronického obvodu zpradávného anyní už neužitečného azastaralého dálkového ovladače na televizi.

			„Svatý Kohene, ochraňuj nás před Pohromou aČervem apřed zájmem Druhých,“ šeptala Mama Jonesová, „adodej nám odvahu projít světem vlastní klikatou cestou.“

			Kaple neodpověděla. Mama Jonesová to ostatně ani neočekávala.

			Pomalu se narovnala. Skoleny to šlo čím dál hůř. Čéšky měla dosud vlastní. Většinu částí měla pořád ještě původních. To sice nebyl důvod kžádné hrdosti, ale ani se za to nemusela stydět. Chvíli postála, vdechovala ranní vzduch, poslouchala radostné hučení čisticích strojů na ulicích apředstavovala si ihoukání plavidel vysoko nad hlavou, zvuk suborbitálních strojů sestupujících zoběžné dráhy aklouzajících dolů na střechu Centrální stanice jako nějaký pavoučí výsadek.

			Včerejšek přinesl pěkné zmatky, pomyslela si. Prý volno, říkal Boris. Ale ona věděla, že toho zůstalo hodně nevyřčeno – povinnosti, vazby, okolnosti.

			Ale nechtěla na to myslet. Teď ne.

			Bylo chladné, jiskřivé ráno. Po zemi se zatím ještě neplazilo těžké letní horko, které by zadusilo ivzduch. Popošla do parku, pryč od    kaple. Tráva pod nohama působila příjemně. Vzpomněla si na trávu zmládí, když se ještě sjinými jí podobnými uprchlíky ze Somálska aSúdánu ocitla vtéhle podivné zemi poprvé. Překročili hranice, protože hledali něco, co by se podobalo míru, askončili vtéhle židovské enklávě, kde byli nevítaní aizolovaní. Vzpomněla si, jak otec každé ráno vstával achodil do parku, kde pak sostatními paralyzovaně sedával vtichém zoufalství. Čekali. Čekali na chlapíka vdodávce, který je přijede najmout na práci, čekali na autobus OSN – anebo taky, odevzdaně, na příjezd speciální jednotky izraelské policie zvané Oz, která jim přijede zkontrolovat doklady, svýhledem na zatčení adeportaci…

			Oz znamenalo vhebrejštině „síla“. Ale skutečná síla, napadlo Miriam, nespočívá vzastrašování bezmocných lidí, kteří nemají kam jít. Skutečná síla spočívala vpřežití, jako přežili její rodiče ajako přežila ona sama – naučit se hebrejsky, pracovat, vybudovat si malý, tichý život, zatímco se minulost pozvolna měnila vpřítomnost apřítomnost vbudoucnost aona je tu dodnes, teď už sama, apořád žije pod Centrální stanicí.

			Teď bylo vparku ticho, jen ustromu seděl zády opřený osamělý robotnik. Jestli spal nebo bděl, to nepoznala. Na ulicích už se probouzel provoz ačističe se snepatrně zklamaným brbláním klidily pryč. Po silnici jezdila malá auta, solární panely měla roztažené jako křídla. Tyhle panely byly všude, na střechách ina stěnách budov, každý vtomhle slunečném městě se snažil ukořistit trochu bezplatné energie. Tel Aviv. Miriam věděla, že za městem se táhnou sluneční farmy, obrovské plochy pokryté panely, které sahají až za obzor, nasávají sluneční paprsky apřetvářejí je na energii, jež pak putuje do nabíjecích stanic po celém městě. Miriam se solární články na pohled líbily amódně představovaly úplnou horečku – iona měla na šatech našité miniaturní solární články asluneční jas zachycovala iširoká krempa klobouku. Nic nepřišlo nazmar. Avypadalo to velmi stylově.

			Vyšla zparku apřešla ulici. Cestou uviděla Isobel Čouovou, jak projíždí na kole směrem kCentrální stanici. Mama Jonesová zamávala, ale Isobel si jí nevšimla aMama Jonesová jen pokrčila rameny. Už bylo načase otevřít podnik, připravit šíšy, namíchat nápoje. Zákazníci přijdou co nevidět. UCentrální stanice přicházeli pořád.

			Isobel šlapala ulicí Salame na kole, které sroztaženými křídly absorbujícími slunce připomínalo motýla, ašťastným, malátným hlasem si pro sebe cosi broukala. Uzlinové spojení se mísilo svysíláním stovek tisíců dalších hlasů, kanálů, písní, jazyků, sširokopásmovým anerozluštitelným toktok Druhých, spředpověďmi počasí, zpověďmi ase zpožděným mimozemským vysíláním zLunárního kosmodromu, Tchung Jünu azPásu aIsobel celému tomu nekonečnému ahlubokému proudu, jímž byla Rozmluva, chvílemi nahodile naslouchala achvílemi ho vůbec nevnímala.

			Ocitala se vzáplavě zvuků aobrazů: záběry zhlubokého vesmíru, které vysílal osamocený pavouk, jenž ztroskotal na zmrzlé skále vOortově mračnu ateď se do ní zavrtával, aby celý asteroid přetransformoval na kopie sebe sama; repríza epizody Řetězců stvoření; hudba Nuevo Kwasa-Kwasa zvysílání konžské stanice; telavivská talkshow zaměřená na studium Tóry – debata se pěkně přiostřovala; prudké aznepokojivé cinkání ozývající se opakovaně zchodníku – Prosím, pomozte. Prosím, přispějte. Budu pracovat za náhradní díly.

			Přibrzdila. Na chodníku, na arabské straně, stál robotnik. Byl ve špatném stavu – rozsáhlé rezavé skvrny, chybějící oko, jedna noha nemohoucně visela. Robotnikovo zbývající lidské oko se na ni upřelo, ale jestli stichou prosbou či zda zcela lhostejně, to nepoznala. Robotnik vysílal na širokém pásmu, mechanicky, beznadějně – na dece vedle sebe měl hromádku náhradních dílů askoro prázdný benzínový kanystr – solární energie nebyla robotnikům skoro kničemu.

			Ne, nemůže zastavit, nesmí. Přepadly ji obavy. Šlapala na kole pryč, ale pořád se otáčela, chodci robotnika míjeli, jako by tam nebyl, slunce rychle stoupalo, bude další horký den. Vyhledala robotnikovu uzlinu, poslala mu drobnou částku, spíš pro svůj klid než jemu na pomoc. Robotnici, ztracení vojáci prohraných židovských válek, mechanizovaní, vyslaní do boje apak, později, když války skončily, zanechaní svému osudu tak, jak byli, ať se osebe starají na ulicích, ať žebrají osoučástky, které je udržovaly při životě…

			Věděla, že spousta robotniků ze Země emigrovala, odcestovali do Tchung Jünu na Marsu. Jiní se odsunuli do Jeruzaléma azabydleli se na ruské základně, kterou si dlouhodobým pobytem přivlastnili. Žebráci. Nikdo jim moc pozornosti nevěnoval.

			Ataké byli staří. Někteří bojovali ve válkách, které už dnes ani neměly jména.

			Jela dál po ulici Salame směrem ke stanici.

			Dnes večer, pomyslela si. Pod ochozem. Dnes večer, říkala si vduchu, asrdce se jí zachvělo očekáváním jako solární drak na provázku, který by se nejraději volně rozletěl.

			Slunce během dne vystoupalo za vesmírným přístavem aopsalo nad ním oblouk, než zase přistálo do moře.

			Isobel pracovala uvnitř Centrální stanice aobvykle slunce ani neviděla.

			Hala na Úrovni tři nabízela pestrou škálu restaurací, dronových bitevních arén, herních modulových úlů, obchodů Louis Wu, nakamalů akuřáckých barů, reálných ivirtuálních erotických podniků anáboženský bazar.

			Isobel slyšela, že největší bazar víry je prý vTchung Jün City na Marsu. Ten zdejší na Úrovni tři představoval jen slabý odvar – dóm Církve robotů, Gorovský chrám, Elronitské centrum pro rozvoj lidstva, chrám Bahá’i, mešita, synagoga, katolický kostel, kostel arménské církve, svatyně boha Ogka athéravádový buddhistický chrám.

			Isobel zašla cestou do práce do kostela. Vychovali ji vkatolické víře. Tohle náboženství přijali vjiných dobách její předci zmatčiny strany, kteří sami emigrovali zČíny na Filipíny. Isobel ale vzamlklém tichu prostorných chrámů, ve vůni svíček, tlumeném světle, barevných oknech aztrápeném výrazu ukřižovaného Ježíše útěchu nacházet nedokázala.

			Církev to zakazuje, napadlo ji náhle shrůzou. Ticho kostela jí najednou přišlo tíživé, vzduch až moc nehybný. Jako by se každý předmět vkostele díval na ni, vnímal ji. Otočila se na podpatku.

			Venku, aniž se pořádně rozhlédla, málem vrazila do bratra Vysprávky.

			„Dcero, celá se třesete,“ řekl R.Vysprávka azjeho hlasu se ozýval soucit. Isobel ho znala jen zběžně, robot byl, co pamatovala, pev­nou součástí Centrální stanice (jak vsamotném kosmodromu, tak vokolí) aužidovských obyvatel zaskakoval při narození syna ijako mohel.

			„Nic mi není, opravdu,“ odpověděla Isobel. Robot se na ni zadíval svou bezvýraznou tváří. „Robot“ bylo vhebrejštině slovo mužského rodu. Avětšina robotů se vyráběla bez genitálií ibez ňader, takže působili přibližně mužsky. Byli vlastně tak trochu omyl. Roboty už hodně dávno nikdo nedělal. Představovali slepý článek, podivný evoluční mezistupeň mezi člověkem aDruhým.

			„Nedala byste si šálek čaje?“ nabídl robot. „Atřeba koláček? Cukr prý tiší lidské trápení.“ R.Vysprávkovi se nějak podařilo vypadat na rozpacích.

			„Jsem vpohodě, vážně,“ zopakovala Isobel. Pak znáhlé pohnutky: „Věříte, že… mohou roboti… chci říct –“

			Zarazila se. Robot si ji prohlížel, ve staré tváři neměl žádný výraz. Přes jednu líc se mu táhla rezavějící jizva, od levého oka ke koutku úst. „Mě se můžete zeptat na cokoli,“ pronesl robot vlídně. Isobel bleskla hlavou otázka: zhlasu jakého nebožtíka syntetizovali hlas robotův?

			„Cítí roboti lásku?“ zeptala se.

			Robotova ústa se pohnula. Snad to měl být úsměv. „My necítíme nic než lásku,“ odpověděl robot.

			„Jak by to mohlo být možné? Jak můžete… jak můžete cítit?“ Téměř křičela. Ale tady byli na Úrovni tři, nikdo jim nevěnoval pozornost.

			„Jsme antropomorfizovaní,“ odpověděl laskavě R.Vysprávka. „Jsme vyrobeni po lidsku, máme fyzikalitu, smysly. Takové je břímě plechového muže.“ Jeho hlas zněl smutně. „Znáte tu báseň?“

			„Ne,“ odpověděla Isobel. Potom: „Aco… co Druzí?“

			Robot zavrtěl hlavou. „Kdo ví?“ řekl. „Pro nás je existence čistě digitální entity neznající tělesno cosi nepředstavitelného. Apřitom současně toužíme uniknout své fyzické existenci adospět do nebe, ikdyž víme, že neexistuje, že musí být teprve vybudováno, svět opraven azalátán… ale co byste ode mě chtěla doopravdy slyšet, Isobel, dcero Ireny?“

			„Nevím,“ zašeptala auvědomila si, že má mokrou tvář. „Církev –“ ahlavou maličko pokynula směrem ke katolickému kostelu za jejich zády. Robot přikývl, jako by rozuměl.

			„Mládí má prudké city,“ řekl robot. Hlas zněl laskavě. „Nebojte se, Isobel. Dovolte si milovat.“

			„Já nevím,“ řekla Isobel. „Já nevím.“

			„Počkejte –“

			Ale ona už se od něj odvrátila amrkáním očí se pokoušela zastavit slzy – odkud se vzaly, netušila. Odcházela. Do práce už dorazí pozdě.

			Večer, pomyslela si. Večer pod ochozem. Otřela si oči.

			Se soumrakem se na Centrální stanici snesl příjemný chlad. VBistru Mamy Jonesové hořely svíčky, naproti přes ulici se vbezejmenném nakamalu chystal večerní nápoj zpepřovníku aštiplavé, zemité aroma – oloupané anasekané kořeny, dužina rozemletá asmísená svodou aopakovaně lisovaná, aby vydala svou esenci, kavalaktony – zaplavovalo dlážděnou ulici vsamém srdci čtvrtě.

			Vparku postávali vchumlu kolem sudu simprovizovaným ohništěm robotnici, stále živé pozůstatky dávno ukončených válek. Plameny se jim odrážely ve tvářích, ve kterých se nesouladně mísil kov ačlověk. Mluvili oním podivným válečnickým jidiš, kterým je vybavil jakýsi horlivý developer – tichým atajným jazykem, kterému už nikdo jiný nerozuměl.

			Uvnitř Centrální stanice večeřeli, pili, pracovali ačekali pasažéři – lunární obchodníci, Číňané zMarsu, kteří si vyrazili na Zemi na dovolenou, Židé zasteroidových kibuců vPásu, celá ta lidská vřava, které už Země nestačila, apřesto pro ni zůstávala středem vesmíru, kolem kterého se otáčely všechny planety aměsíce ahabitaty, jako by aristotelský model světa nakonec znovu zvítězil nad svým jednorázovým přemožitelem Koperníkem. Isobel na Úrovni tři ležela uzavřená ve svém pracovním modulu aexistovala jako Schrödingerova kočka simultánně ve fyzickém světě avrovnocenně skutečné virtualitě vesmíru Cechů Aškelonu, kde –

			Kde byla velkou Isobel Čouovou, kapitánkou Devítiocasé kočky, tisíc let starého hvězdného plavidla, které se upgradovalo arekonstruovalo skaždým Univerzálním cyklem – Isobel velela sběrné operaci pátrající po vzácných artefaktech herního světa, které by prodala na Burze –

			Kroužila na oběžné dráze Černé Betty, vesmírné singularity Cechů Aškelonu, kde zaniklá mimozemská rasa zanechala tajemné ruiny, aproplouvala vesmírem mezi roztříštěnými skalami, neobyvatelnými asteroidy kdysi obrovského galaktického impéria –

			Úspěch tam se proměňoval vjídlo avodu anájem tady –

			Ale co je tady, co je tam –

			Isobel schrödingerovala mezi virtualitou arealitou – neboli mezi CA atím, čemu se říkalo Vesmír jedna – apracovala.

			Na Centrální stanici se snesla noc. Vokolí se rozzářila světla, vznášející se koule vydávající slavnostní jas. Neboť teprve vnoci Centrální stanice opravdu ožívala…

			Květináři na noc zavírali stánky na trhu, který se rozprostíral do všech stran. Kranki si osamotě hrál se stonky, které se povalovaly po zemi, asuvadajícími temnými měsíčními růžemi vypěstovanými hydroponicky, anikdo se kněmu moc neměl, protože ten kluk byl divný…

			Kolem zněl asteroidový pidžin aon si hrál, stonky podle jeho přání vzlétaly atančily mu před očima, černé květy růží se před ním rozvíjely azavíraly vtichém, nepůvabném tanci. Kranki měl nakaimas, měl černou magii, kvantovou kletbu. Kolem něj proudila Rozmluva, obchodníci zavírali po dni aotevírali na noc, trh ustavičně měnil tvář, nikdy nepřerušoval provoz, někteří lidé spali pod stánky, jiní večeřeli, zkiosků se linuly vůně smažených ryb, chilli voctě, smažící se sóji ačesneku, kmínu akurkumy asumaku, jemného nachového kořenícího prášku ze škumpy, která připomínala zčervenalá líčka. Kluk si hrál, jak to kluci dělávají. Akvětiny mlčky tančily.

			– Yu stap go wea? Kam jdeš?

			– Mi stap go bak long haos. Jdu domů.

			– Yu no save stap smoltaem, dring smolsmol bia? Nezajdeš na malé pivo?

			Smích. Potom –

			– Si, mi save stap smotaem. Ano, na chvilku bych se zastavil.

			Všude zněla hudba, zrůzných datových kanálů ataké naživo – jakýsi mladý kathoey zThajska sbaťůžkem hrál na starou akustickou kytaru azpíval, kdežto okus dál bubnovala chapadlová smažka na několik bubnů, vreálném čase přimíchávala ruchy avpřímém přenosu hned vysílala, její tichý hlas se vplétal do komplexního anekonečného vzoru Rozmluvy.

			– Mi lafem yu!

			– Awo, yu drong!

			Smích, Já tě miluju – Seš opilý – polibek, oba muži odcházejí spolu, drží se za ruce –

			– Wan dei bae mi go long spes, bae mi go lukluk olbaot long ol star.

			– Yu kranki we!

			Jednou poletím do vesmíru, podívám se na všechny planety –

			Ty jsi blázen!

			Smích. Kdosi se vyloupl zvirtuality, mžourá ospalýma očima asnaží se znovu přivyknout skutečnosti, jiný obrací rybu na grilu, někdo zívne, ten se usměje, propuká rvačka, milenci se scházejí, měsíc stoupá nad obzorem apo jeho povrchu se míhají stíny pohybujících se pavouků.

			Pod ochozem. Kde je vždycky sucho avždycky tma. Pod ochozem.

			Tam, pod ochozem Centrální stanice, dokola kolem obrovité stavby, vedlo jakési nárazníkové pásmo, předěl mezi vesmírným přístavem aobytnou čtvrtí. VCentrální stanici se dalo koupit všechno, aco se nedalo sehnat tam, dalo se pořídit tady, ve stínech.

			Isobel skončila vpráci, vrátila se do Vesmíru jedna, nechala za sebou kapitánství iloď iposádku, vyškrábala se zmodulu ana nohy. Vuších jí hučela krev akdyž si sáhla na zápěstí, cítila itam, jak pulzuje, jak si srdce žádá své, aby nám připomnělo, že jsme lidé, že jsme křehcí aslabí.

			Prošla služebním tunelem dolů avyšla na severovýchodním rohu přístavu, směrem do silnice ke kibucu Galujot ake staré křižovatce.

			Venku bylo ticho atma. Zdávných dnů tu zůstalo pár zrušených obchodů, nekošer vepřové řeznictví, knihvazačství apár skladišť, která byla přestavěna na zvukotěsné kluby, genové kliniky aobchody se syntetikou. Čekala ve stínu stanice přitisknutá ke zdi, která sálala teplem. Stanice vždycky působila jako živá, horká, jako tlukoucí srdce. Isobel čekala, její zabudovaná uzlina pročesávala okolí, hledala potenciální narušitele, vyhledávala digitální stopy ateplo, pohyb. Isobel byla holka zCentrální stanice adovedla se osebe postarat, měla nůž astíny si prohlížela ostražitě, ale beze strachu.

			Čekala. Čekala, až přijde on.

			„Tys počkala.“

			Přitiskla se kněmu. Cítila zněj teplo, ale nevěděla, kde končí jeho kovová část akde začíná organická.

			Řekl: „Opravdu jsi přišla,“ avjeho slovech zazníval údiv.

			„Musela jsem. Musela jsem tě znovu vidět.“

			„Měl jsem strach.“ Takřka šeptal. Položil jí dlaň na tvář, ona otočila hlavu apolíbila mu ji. Chutnala po rzi jako krev.

			„Jsme jenom žebráci,“ řekl. „Můj druh. Jsme rozbité stroje.“

			Podívala se na něj, na starého opuštěného vojáka. Věděla, že zemřel aže ho pak předělali na kyborga slidským mozkem vodcizeném těle – aznovu aznovu ho pak posílali na smrt. Že teď žil ze zbytků, že byl závislý na dobročinnosti druhých…

			Robotnik. Staré slovo znamenající nevolník.

			Vyslovované jako kletba.

			Podívala se mu do očí. Oči měl téměř lidské.

			„Nepamatuju si,“ začal. „Nepamatuju si, kým jsem byl. Předtím.“

			„Ale pořád jsi… pořád jsi… ty jsi!“ řekla Isobel, jako by najednou objevila pravdu, azasmála se, veselím aštěstím se jí zamotala hlava aona se kněmu nahnula apolíbila ho, nejprve jemně apak silněji. Vzájemná touha je oba rozpouštěla, spájela je dohromady téměř tak, jako je člověk spojený sdigitálním Druhým.

			Podivným azastaralým válečnickým jidiš řekl: „Ich lieba dich.“

			Odpověděla mu vasteroidovém pidžinu.

			– Mi lafem yu.

			Cítila jeho prst na tváři, horký, kovový, cítila pach strojního oleje abenzínu alidského potu. Pevně ho sevřela, stáli přitisknutí ke zdi ve stínu Centrální stanice avysoko nad nimi zatím přistával světélkující raketoplán odkudsi odjinud, odkudsi zdálky.


















Toto je jen ukázka elektronické knihy, obsahuje pouze vybrané kapitoly.
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